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B paborte NpeACTOBAEHO MHOrOACMNEKTHOE OMMUCAHME CAOBOODPA30BATEABHOIO
THE3AQ, KOTOPOE SBASETCA KOMIMAEKCHOM CAOBOOOPA30OBATEABHOM EAMHULLEM, KOK B
PYCCKOM, TOK M B AHFAMMCKOM 3bIKAX. B YOCTHOCTM, MPOBOAMTCS AHAAM3 COOTHOCUTEABHbIX
THE3A C BEPLUMHAMM nycTom m empty. MNMpon3BOAHbIE CAOBOOBPA3OBATEAbHbLIX THE3A
PACCMATPUMBAKOTCY B CTPYKTYPHO-CEMOHTMHECKOM M AEKCUKO-CEMOHTUYE CKOM
aCnekTax, a TAKKe C TOYKM 3PEHMA 93bIKOBOTO CO3HOHMA HOCUTEAEM PYCCKOU MAM
OHTAMUCKOM AMHIBOKYABTYPbI. YCTAOHOBAEHO, 4TO KOPPEAITUBHbIE MPUACIATEAbHBIE U UX
MPOMU3BOAHBIE  MOTYT BXOAMTb B  COCTOB  HOMMUHOTMBHBIX  EAMHULL,  SBASIOLLLMXCA
KOHLLEMTYOABHO M KYABTYPOAOTMYECKM 3HAYUMBIMUM AAS HOCUTEAEM TOTO MAM MHOTO A3bIKA.
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The paper presents a multifaceted description of word-formation nests, which
constitute complex word-formation units in both Russian and English. In particular, the
analysis focuses on correlative nests with the head words nyctom and empty. The
derivatives of word-formation nests are examined in structural-semantic and lexico-
semantic aspects, as well as from the perspective of linguistic consciousness of native
speakers of Russian or English linguocultures. It has been established that correlative
adjectives and their derivatives can form part of nominative units that are conceptually
and culturologically significant for speakers of a particular language.

Keywords: word-formation nest, derivative, linguistic worldview, linguoculturology.

skkokskok

LleAblo  HACTOALLEIO MCCAEAOBAHMUS  SBASETC  OMUCOHME  HOMMHOTMBHOIO
MNPOCTPAHCTBA CAOBOODPA30BATEABHLIX THE3A MCCAEAYEMOM MNAPLI MPUACArATEAbHbIX
nyctom / empty B CTPYKTYPHO- U AEKCMKO-CEMOHTMYECKOM QCMEKTE, OMNpPEeAEAeHMe
YHUBEPCAABHOIO M Cneumdomieckoro Habopa CAOBOOBPA30BATEAbHbLIX 3HAYEHMM, O
TAKKE BbISBAEHME OCOBEHHOCTEM AEPMBALLMOHHOIO PA3BUTHA MPOM3BOAHBIX CAOB HQ
MATEPUAAE PYCCKOTO M AHIAMMCKOTO S3bIKOB.

FTHE3AO OAHOKOPEHHbBIX CAOB SBASIETCS MHOTOYPOBHEBOM EAMHMLIEM $3bIKA: HA
AEKCMHECKOM YPOBHE OHO BbICTYMAET KAK COBOKYMHOCTb OAHOKOPEHHBIX CAOB B MX
AEKCHHECKMX CBA3IX M  B3AMMOOTHOLLIEHMAX, HA CAOBOOOPA30BATEABHOM — B WX
CAOBOOBOPA30BATEAbHbIX CBA3SX M OTHOLLIEHMAX [4, C. 148].

M3yyeHUne TMPOM3BOAHOM AEKCUKM C  MO3MUMKM  AMHTBOKYABTYPOAOTUMM  MMEET
3HOYEHME UM AAR MO3HOHMI OCOOBEHHOCTEM 3THOSA3BIKOBOTO BMAEHMUA MUMPA. FA3bIKOBOS
KOAPTUHO MUPA KOHLLEHTPUPYET B Ce6€ KOMMAEKC 3HOHMM HEAOBEKA OO OKPYXXAIOLLLEM €70
AENCTBUTEABHOCTU U HOXOAMUT CBOE OTPAXKEHME HA PA3HbIX 93bIKOBbIX YOOBHSX, B TOM YMCAE
M AEKCUKO-CAOBOODBPA30BATEABHOM. [IOHATME KAPTUHBI MUMPA  OTHOCMUTCH K YUCAY
OYHAOMEHTAAbHBIX MPOBAEM CDUAOCODOUM U TEOPUM 43bIKA, M Er0 AKTYOAM3ALMA
MPOAMKTOBAHO  HEOOXOAMMOCTBIO  OOO3HOAYEHMS  PENPE3EHTUPYEMbIX B g3blKE
NpeACTAaBAEHMM O mUpe [1, C. 21].

DTHOAUHIBUCTUYECKMI  MOAXOA, MO  MHeHuto Bl ParxytamHosom [5], B
COMOCTABUTEABHOM M3YHEHMM CAOBOODPA30BATEAbHbLIX MOACUCTEM PA3HbLIX S3bIKOB AQET
BO3MOXHOCTb MHTEPMPETUPOBATH  MOPTOOCEMAHTUHECKYID  CTPYKTYPY CAOBA  KAK
AVHIBOKYABTYPOAOTMYECKMM  CPEHOMEH UM OAMH M3  CNOCOOOB  KOHLLEMTYQAM3ALLMM
MPOLLECCYOAbHbIX M HEMPOLECCYAAbHbIX  MPU3HAOKOB npeametd. OCMbICAEHME
AEHOTATUBHO-CEMOHTMYECKOTO MPOCTPAHCTBA OAHOIO 43bIKO CKBO3b MPU3MY APYroro
MO3BOASET BbISBUTb HOLLMOHAABHOE CBOEOBPA3ME CAOBOOBPA30BATEABHOM M AEKCHUHECKOM
CEMAHTUKM, O TAKXKE AMHOMMKY MPOLECCOB AEPMBALIMM B LLEAOM

MO MHEHUIO Y4EHBIX, AEPMBATHI PACKPBIBAKOT 3HAYUTEABHYKO YACTb TOFO MAM MHOTO
KOHLLeNTa, OTPOXKAA CMOCOObl HOMMHALMKM U CEMOHTUHECKOM AEPUBALMKM EAMHMULL.
CeMAHTUYECKME XAPAKTEPUCTUKM BA30BOTO CAOBA HOXOAST OTPOXKEHME B MPOM3BOAHbBIX
CAOBOX, OBbEAMHSAIOLLMXCSH B KOMIMAEKCHbBIE EAMHMLLEI ACPUBATOAOTMM [2].

B pycckOm 43blKe BEPLLUMHA MYyCTOM HBASETCY OCHOBOM AAd ODPA30BAHMA
OTOABEKTMBHBIX MPUAQIATEABHBIX U HAPEYMM C MOAMCOUKALMOHHBIM TUMOM 3HAYEHUS.
CeMAHTUYECKMM KOMIMOHEHT 'HMYEM HE 3AMOAHEHHbIM', ABASIOLLIMMCS HOMMHATMUBHbIM
3HOYEHMEM MPUAQTATEABHOTO MYyCTOM, PEAAMUIYETCH B CAOBOOBPA30BATEABHBIX LLEMOYKOX:
MYyCTOM — MYCTEHbKUI — MYCTEHLKO; MYCTOM — MYCTELLEHBKMIM — MYCTELLEHBKO; MYyCTOMN —
MNycto — MyCTOBATO; MyCTOM — MYCTO — MYCTbIM-TYCTO U AP. ACQHHbIE AEPMBATHI
NPEACTABAAOT COBOM AEKCEMBI C CYDBEKTMBHO-OLLEHOYHBIM U PA3ZMEPHO-OLLEHOYHBIM
3HOYEHMIMM,

B QHIAMMCKOM 93blKE TAKMM HAPEYMIM COOTBETCTBYET MNpOm3BoAHOE emptily
(mycToBATO), O MOAMAOUKALIMOHHbIM TUM 3HAYEHMS YOALLLE BCEMO NEpPEAAETCS MNP MOMOLLIM
COYETAHMI CAOB: rather empty (MycToBATHIM). AABEKTMBHASA 30HA THE3AQ B OHIAMMCKOM
A3blKE MPEACTABAEHO B TOM YUCAE M CYFOTOUKC AAbHBIMM MPOM3IBOAHBIMM CO 3HAYEHUEM
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CPOBHMUTEABHOM U MPEBOCXOAHOM CTeneHu:. empty — emptier — the emptiest (nycton —
BoAee NyCTOM — HaMMNYCTEMLLMM (CAMBIM MYCTOM).

B HOMMUHATMBHOM MPOCTPAHCTBE CAOBOOBPA30OBATEABHOTO THE3AQ MYCTOM
BBIAEASETCS 3HOYUTEABHOE KOAMYECTBO CAOXHbIX MPUAQTOTEABHbBIX. 3TO HOMMHALMM,
HAO3bIBAOLLIME KAK CAMOTO YHEAOBEKA, TAK M TO, YTO CBI3AHO C €ro NMOBCEAHEBHOM XXM3HbIO —
MyCTOB0pPOAbIM, MYCTOrOAOBbLIM, MYCTO3BOHHbIM MYCTOMOPOXHUM, MYCTOCAOBHbLIM U AP.
OTOABEKTMBHbIE MPUAATATEABHBIE HOMUHUPYIOT OOBbEKTbI OKPYXKAIOLLLEM AEMCTBUTE ABHOCTM
M PE3YALTATHI TOYAOBOM M NPOADEC CUOHAABHOM AEATEABHOCTM HEAOBEKA — MYCTO3EPHOBLIN,
MYCTOKOAOCbHIM, MYCTOMECTHbIM, MYCTOTEAbIM, MYCTOLLBETHbIM 1 AP.

B QHrAMMCKOM CAOBOOBPA30BATEABHOM FHE3AE C MCXOAHOM AEKCEMOM empty
AQHHQS 30HO B KOAMYECTBEHHOAM OTHOLLIEHMM YCTYNAET MECTO COOTHOCMTEABHOM 30HE
PYCCKOrO  43blKQ, OHO  TMPEACTAOBAEHO  CAEAYIOLLIMMMKU  CAOXKHOMPOM3IBOAHBIMM
npuAarateAbHbiMm: an empty-headed young man (MyCTOrOAOBbIM, AETKOMBICAEHHBIN
MOAOAOM 4YeAOBEK); empty-pafed (MyCTOroAOBbIM, BGE3AYMHbBIM, AETKOMBICAEHHbIM). Psa
TAKMX AEPUMBATOB HE OOHAPYXMBAIOT CTPYKTYPHO-CEMOHTMYECKMX COOTBETCTBUM B
COMOCTABAIEMOM A3blke: to come empty-handed — npunti C NyCTbiMM pyKamum (6e3
noaapka); to go empty-handed -yt H1 C Yyem: the burglars fled empty-handed; empty-
hearted — 6eccepaeyHbiit (OyKB.: C MYCTbIM CEPALLEM), C HEPCTBbIM CEPALIEM.

CneundmyHbIMM  AEKCUYECKUMMU EAMHULLAMM UCCAEAYEMBIX THE3A BbICTYNAIOT
MPOOWU3BOAHBIE CYLLLECTBUTEAbHbIE B OBOMX 93bIKAX, KOTOPbLIE PEAAM3IYIOT HOMMHATUMBHOE
3HA4YeHUe ‘NMyCcroe, HMYEM HE 3ANMOAHEHHOE MNPOCTPAHCTBO . NYCTOTA NomeLLeHms — the
emptiness of a place, n nepeHoOCHOe ‘COCTOSIHME AYLLIEBHOM OMYCTOLLEHHOCTM' . YyBCTBO
nycTotbl — a feeling of emptiness.

OAHOKO  CMEUMAAbHbIE  TEPMMHbI, TOKME  KOAK  TOPUMYEAAMEBA  MYCTOTA
‘Oe3BO3AYLLUHOE MPOCTPAHCTBO B pPybke OApOoMETPa HAA PTYTblO', MEepeAaioTCs Ha
QHIAMMCKMM 93bIK C MOMOLLIbIO 3KBMBAAEHTA Torricelion vacuum. CyLleCTBUTEAbHOE
vacuum (BOKyym, ©e3BO3AYLLHOE MPOCTPAHCTBO) PEAAMIYET AEKCUKO-CEMAHTUYE CKMIA
BAPUAHT ‘mpobea, nycTtora’: to fil the vacuum - 3anoAnute nycrtoty, his death left a
vacuum in her life — ¢ ero cmepTbio ee XUM3Hb ONycTead 1 Ap. MpuaarareabHoe empty
CAY>KUT OCHOBOM AAS OBPA30BAHUA AEKCEM, IBAFIOLLIMXCSH MPOGOECCUOHAAMIMAMM: empty
glume — C.-X. MOAOBA ‘OTXOAbl MPU ODBMOAOTE U OYUCTKE 3E€PHA XAEOHbIX 3AAKOB M
HEKOTOPbIX APYTUX KYABTYP: MIKMHA'; empty-cell process (freatment) — metoa 06paboTKm
APEBECUHbI (KOFAQ MPU HOHECEHMM XMMMKATA AHEMKM [/ KAETKM APEBECUHbBI OCTAIOTCS MOHTH
MyCTbIMM).

Kak noKa3aA QHAAM3  CAOBOODPA30OBATEABHOIO THE3AQ B PYCCKOM  3blke
MPOWU3BOAHBIE  CYLLLECTBUTEAbHbIE ~ OBPA3YIOT  OTAEAbHbIE  CMBICAOBBIE  30HbI,
DOPMUPYIOLLIME TE MAM UHbIE MOATHE3AQ [3].

TaK, AEPMBAT MYCTIAK (MEAKOE, HUYTOXHOE OBCTOITEABCTBO; HE MPEACTOABAAIOLLLOSA
0COBOM LEHHOCTM BELLb, B3AOP, HEAEMNOCTb, TFAYMNOCTb) QOPMMUPYET BOKPYr cebs
OTAEABHOE MOATHE3AO C COOTBETCTBYIOLLMAM HABOPOM MPOUM3BOAHBIX CAOB: MYCTAYOK,
MYCTAKOBMHQA, MYCTAKOBbIM, MYCTIKOBLUMHA, MYCTAYHbIM, MYCTIYHOCTb U AP. B QHIAMMCKOM
A3blkE CAOBY MYyCTAK YALLLe BCEro COOTBETCTBYET 3KBMBAAEHT frifle (NycTdk; nycCTavok;
HEOOAbLLIOE  KOAMYECTBO), C  S9PKO  BbIDCOKEHHbIM  HOLMOHOABHO-KYABTYPHbIM
cBoeobpasmem: frifle — AHIAMMCKMIM XOAOAHBIM AECEPT, MPOMMUTAHHbIM BUHOM M 3AAUTBIN
COUTbIMM CAMBKOMM. B QHIAMMCKOM 93biKe CyLLLeCcTBuTeabHOE frifle B cBOlO oOvepeab
IBASETCS OA30M AAS ACGAbHEMLLMX CAOBOOOPA30BATEAbHbIX Mpoueccos: fo frifle -
‘OTHOCUTBCH HECEPbE3HO'; '3AHMMATLCA MYCTAKOMM', KOTOPLIM PEAAM3IYET ACHHbIN
KOMMOHEHT 3HAYEHMS B COCTABE CAOBOCOYETAHMM: to trifle with (over) a meal — Bo3utbca ¢
€A0M, AOATO CUAETL 30 eaom; to trifle with a pencil — BepTeTh B pykax kapaHaall; to trifle
away one's time — MoHANPACHY PACTPAYMBATL Bpems; to trifle through the summer
vacation — 6e3aeAbHMYATh BEChb AETHMM OTnyckK, cp.. trifler — Ge3aeabHuk; trifles —

COUHTUAOAIOLLIKA.
AOCTATO4HO OOBbEMHOM CEMAHTUHECKOM 30HOM IBASETCS MOATHE3AO C MCXOAHbIM
CYLLLECTBUTEABHBIM  MYCTbIHA — ‘OOLUMPHAY, 3ACYLUAMBAS OOAQCTb C  HEDOAbLLMM

KOAMYECTBOM OCOAKOB, PE3KMAMM KOAEDAHMIMM TEMMEPATYPbI BO3AYXA M MOYBbI M CKYAHOM
PACTUTEABHOCTBIO'; ‘BE3AI0AHOE, HE3ACEAEHHOE MECTO'. AOHHOE 3HAYEHUE PEAAMIYETCH
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M MPOM3BOAHBIMM: MYCTbIHHbIM, MOAYMYCTbIHHBIM, MOAYMYCTbIHA, FOPHOMYCTbIHHbLIM. Bce
OCTOAbHbIE AEPMBATbI BbIPODKAOT MAMOMATHMYHBIM  XAPAKTER CAOBOODBPA30BATEALHOM
CEMOHTUKM UM MNPEACTABAAOT COOOM AMHIBOKYABTYPHbIM MAQCT PYCCKOM AEKCUKM:
MYCTbIHHMK — ‘4EAOBEK, M3 PEAUTMO3HBIX COODBPOXKEHMM MOCEAMBLUMMCA B OE3AIOAHOM
mecTte'. HOAMYECTBYIOT U APYIME AEPUMBATEI C AEKCUKO-CEMOAHTUHECKMM KOMMOHEHTOM
‘OTLLIEABHMYECTBO MNYCTbIHHMLLA, MYCTbIHHOXMTEAb, MYCTbIHHOXMUTEABHMLLA,
MYCTbIHHOXMTEABCTBO. TAKXKE BbIAEASIOTCS U PEAMIMO3HbIE MEHTECDAKTbI: MYCTbIHb M
NYCTbIHA YCTAP. ‘MEPBOHAYOUABHO — YEAMHEHHOE MECTO, TAE XXMA OTLLIEABHMK, MO3AHEE —
MOHQCTbIPb, BO3HUKLLIMM HO 3TOM MeCTe'.

CPOBHUTEABHBIM ~ AQHOAM3  MOKA3AA, 4TO B QHIAMMCKOM  f3blkeé  ACQHHOM
CEMAHTMHECKOM OBAQCTM COOTBETCTBYET CAOBOOOPA30OBATEABHOE THE3AO C BEPLUMHOM
desert (NycCTbiHg; HeoBuTaemoe MyCTbiIHHOE MEeCTO). [POM3BOAHBIE AQHHOMO rHE3AQ
HACAEAYIOT CEMAHTUKY MCXOAHOTO CAOBQ: desert streets — nyCTbliHHbIE YAMLI, desert fract
of land — 6ecnaoaHas 3emad, deserted lands — MOKMHYTbIE, 300POLLEHHBIE 3EMAM, In Utter
desertion — B MOAHOM 3anycCTeHun, desert-ship — KOpPABAb MYCTbiHM, BEPOAIOA.
OMOHUMUYHBIM CYLLLECTBUTEABHOMY SBASETCS TAQroA to desert, ynotpebAIioLLMMCA KAK B
MPSIMOM, TOK U B MEPEHOCHOM 3HaYeHuMax: to desert a friend — octasute Apyra, to desert
one's family — 6pocuts cemblto; to desert one’s post — MokMHYTbL NOCT; his presence of mind
deserted him — npuUCyTCTBME AYXA MOKMHYAO ero; his courage deserted him — myxecTtso
M3IMEHUAO eMy; to desert the colours — Ae3epTUPOBATL U3 APMUK. B AHIAMMCKOM THE3AE
OTCYTCTBYIOT HOMMEHOBOHMA AMLL MYXCKOTO M >XXEHCKOro MOAd TUMNA MYCTbIHHMK —
MYCTbIHHMLLA, MYCThIHHOXMUTEAb — MYCThIHHOXUTEABHULLA, YTO OOYCAOBAEHO OTCYTCTBMEM
COOTBETCTBYIOLLIMX  CAOBOOOPA3OBATEAbHBIX CPEACTB M HALMOHCOABHO-KYABTYOHbBIAM
XAPOKTEPOM HOMMHATUBHBIX EAMHMLL.

B pycckom CAOBOOBPA3OBATEABHOM THE3AE BbLIAEAIETCHS HAAMYUE OTAEABHOTO
MOATHE3AQ, KOTOPOE MO CEMAHTMKE MOXHO COOTHECTM CO CCOEPOU PEAUTMO3HO-
KYABTOBOM AEKCMKM, CBA3AHHOM C AYXOBHO-MPAKTMYECKOM AEATEABHOCTbLIO YHeAoBeEKA. TAK, K
AQHHOM rpyrnne CAOB OTHOCUTCH CYLLLECTBUTEABHOE MICOMYCT — ‘A€Hb, KOTAQ MO YCTABY
MPABOCACGBHOM LIEPKBM 3AMPELLAETCH YyNOTPEBOAEHME MACHOM MULLM', 'HEAEAS MEpPeA
BEAMKMM MOCTOM; MACAEHMLA' 1 OBPA30BAHHOE OT HETO NPOM3BOAHOE MPUAQTATEABHOE
MACOMYCTHbIM, O TAKKE AEKCEMY CbIPOMYCT — ‘MPOLLEHOE BOCKPECEHLE; MOCAEAHEE
BOCKPECEHbE NEPEA BEAUKMM MOCTOM' U MPUAATATEABHOE CbIPOMYCTHbIM. B AHIAMMCKOM
A3blKE AQHHbBIM MPOM3BOAHBIM COOTBETCTBYIOT CAOBA C APYroM OCHOBOM: Shrove-tide -
MACOMYCT, MACOMYCTHAS HeaeAs; Shrove Sunday — CbIpOonyCT, NPOLLLEHHOE BOCKPECEHLE;
Shrove Tuesday — NOCAEAHUIN AEHb MACAEHMLLBI.

CneumadmyHYO NOArPYNNY MPOM3BOAHbBIX HOMMHOTMBHBIX EAMHMLL B DYCCKOM f3blKe
COCTQABASIOT KOMMO3UTbl U OBPA3OBAHHbLIE HA MX OCHOBE AEPMBATHI, HA3bIBAIOLLIME
CBOMCTBO XAPOKTEPA 4YEAOBEKA, OObMHO OTPULLATEAbHbIE. AQHHAA MOArpPYynna CAOB
XAPAKTEPU3YET OCODEHHOCTU MBILLAEHUS, 3AECH BbIAEAIIOTCH CAEAYIOLLIME AEKCEMBbI:
nyctobam, nyctobpex, MyCTO3BOH, MYCTOMEAS, MYCTOCAOB — ‘BPAAb, OOATYH; TOT, KTO
OOATAET B3AOP, MYCTIKMU'; CP. MYCTOAOMKA — ‘cOBaKA, AQOLLLAA MOMNYCTY'. AKTYOABHOCTb AAS
PYCCKOrO A3bIKOBOrO CO3HOHMSA STOTO MOHATUS MOATBEPXKAAETCH HAAMYMEM 3HOYUTEABHOTO
KOAMYECTBA MPOM3BOAHBIX, KOTOPbIE MPUHAAAEXAT PA3HBIM YOCTAM PEYM: MYCTO3BOH —
MYCTO3BOHUTb,  MYCTO3BOHHbLIM,  MYCTO3BOHCTBO,  MYCTO3BOHHWMYATH, MYCTOMEAR  —
MYCTOMEAMUTb, MYCTOMEABCTBO; MYCTOCAOB — MYCTOCAOBMTb, MYCTOCAOBME. B QHIAMMCKOM
a3blke He duKCcrpyeTcs OOABbLLOTO KOAMYECTBA MOAOBOHOIO POAQ MPOM3BOAHBIX, O
NepeAqoTCs OHM CAOBAMM PA3IAMYHBIX CEMAHTUYECKMX CAoep, HAMPUMEP: MYCTO3BOH —
idle talker (BykB.: Mpa3AHbI BOATYH); nycTocAoB — twaddler (Gyks.: BOATYH), MyCTOCAOBUTb
—to twaddle; nyctomens —windbag (o1 wind — BeTep, bag — cymka); MyCTbILLKA, MYyCTO3BOH
- phony, phoney.

MNP OWM3BOAHbBIE TAQTOALI UICCAEAYEMOTO CAOBOODP A30BATEABHOTO MTHE3AQ B PYCCKOM
A3bIKe, MPEMMYLLLECTBEHHO MPEACTABASIOT CODOM AEPUMBATHI, KOTOPbIE OBPA3OBAHHDI
CYPFPUKCAABHO-NPEFOUKCAABHBIM CMOCOBOM: MYCTETh, 3AMYCTETb, OMYCTETb, MYCTOBATH,
3AQMyCTOBATb, MOMYCTOBATb M AP. AQHHLIE TAQrOAbl CAOBOOBOPA3ZOBATEABHO QOKTMBHbLI B
OOPA30BAHMM  CUHTAKCHMYECKMX AEPMBATOB: 3AMYCTEHWME, OMyCTEHWE, MNYCTOBAHME,
OMYCTEAOCH; AABEKTMBHBIE AEPUMBATHI: 3AMYCTEAbIM, OMYCTEAbIN.
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OCOBEHHOCTBIO  MPUAQrATEALBHOIO  empty  SBAIETCS  HAAMYME B €ro
CAOBOODPA30BATEABHOM THE3AE MPOM3BOAHBIX, OBPA30BAHHBIX B PE3YALTATE KOHBEPCUM:
to empty — OMOPOXHATL, OCYLLIATh, BNOAQTL (O peke), nyctets;, to become empty —
OnycTeTb, MNyCTeTb. B AQHHOM CAY4YOE€ TAQrOA MMEET 3HAYEHME ‘MPUOBPETATH MAM
NpPMoBPECTM MNPU3HAK, HA3BAHHLIM MOTUBMPYIOLLIMM MNPUAAIaTEAbHBIM'. Kpome Toro,
CrneumnadmyHbIM SBAIETCH M OBPA30BAHME GOPA30BbLIX TAQroAoB: to empty out — BbIAMBATD,
BbICbINATL; t0 come up empty — He YBEHYATLCSH YCMEXOM, HUYETO HE AODUTHLCA.

Takum  0Bpa3om, CTPYKTYPHO-CEMAHTUMHECKOS OPrAHM3ALMA  MUCCAEAYEMbIX
CAOBOOBPA30BATEAbHbBIX THE3A C MCXOAHBIMM CAOBOMM MNycTom / empty B pyCCKOM M
OHIAMMUCKOM  43bIKOX XAPAKTEPU3YETCH LLUMPOTOM, PA3HOOOpA3Mem u  cneumdomkom
AEKCUKO-CEMAHTUHECKMX BAPUMAHTOB MPOM3BOAHBIX CAOB. HeCMOTpd HA TO, 4TO
AEPUBALMOHHBIM MOTEHLUMAA PYCCKMX M AHTAMMCKUX MPUAQTATEAbHbBIX 3HAYUTEABHO
OTAMMOETCS APYT OT APYrd, CEMAHTMYECKOE MPOCTPAHCTBO KOPPEAMPYIOLLIMX THE3A B
LLEAOM COBMAAQET. YCTAHOBAEHO, 4TO CAOBOOBOPA3OBATEABHOE THE3AO C BEPLUMHOM
MYyCTOM XAPAKTEPUIYETCA HAAMYMEM HECKOABKMX CEMOHTUYECKMX MOATHE3A. BblAEAEHHbIE
CMbICAOBbIE MOAFHE3AQ PYCCKOrO A3blIKA NEPEAQIOTCA HA AHFAMMCKMI 93bIK MPW MOMOLLLM
APYIUX AEKCUYECKMX EAMHMLL, KOTOPbBIE, B CBOIO O4EPEAb, IDOPMMUPYIOT OTAEAbHbIE THE3AC
CAOB.

Hao Haw B3rAiA, COMOCTOBMTEAbHbIM  OHOAM3  HOMMHOTMBHOM  OPraHU3ALMM
CAOBOOBPA30BATEABHbBIX [HE3A PYCCKOTO U QHIAMMCKOTO 43bIKOB MO3BOASET BbISBUTb
CXOACTBA M PA3AMYMS B 93bIKOBOM OOBEKTMBALIMM PA3AMHHOIO TUMNA MOHATUIA M OTHOLLIEHMM,
QO MMEHHO B HOMMHAOTMBHOM AEFTEABHOCTM YeaoBekd. CneunudpuyHO TO, 4TO B OAHOM U3
PACCMATPUBAEMbIX 3bIKOB AEPUMBATHI MOTYT OOAQACQTL HOLMOHOABHO-CNELMAOMYECKMMM
3HOYEHMIMM, COHOAAOTOB KOTOPbIX HE OOHAPYXMBAKOTCA B Apyrom. CemMaHTUYEeCKas
HENPOMNOPLMOHAABHOCTb HOMMHOTMBHbIX eAVHUL, FOOPMUPYIOLLMX
CAOBOOBOPA30BATEABHBIE THE3AQ B PYCCKOM U  QHTAMMCKOM  A3bIKAX, MOXET OblITb
0BObiICHEHA CNEeUMAOUKOM A3bIKOBOTO  MbILLAEHMS KODKAOTO 3THOCA M MEHTAAbHO-
KYAbTYPHbIM CBOEOOPA3MEM ET0 43bIKA.
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